Протокол № 2
засідання комісії  з питань контролю
за дотриманням мовного законодавства в м. Суми
14.06.2018                                                                                    м.Суми

Голова – Мотречко В.В.
Секретар – Кругляк Н.І.

Присутні: 
Антоненко Андрій Геннадійович, начальник відділу організаційно-кадрової роботи Сумської міської ради, заступник голови комісії;

Басова Аліна Леонідівна, головний спеціаліст відділу комунікацій з громадськістю управління комунікацій та інформаційного забезпечення департаменту комунікацій та інформацйної політики Сумської міської ради, член комісії;

Казбан Віктор Павлович, голова Конгресу Української інтелігенції Сумщини, член комісії;

Ревякіна Світлана Павлівна, голова обласної організації Всеукраїнської правозахисної організації «Меморіал» імені Василя Стуса, член комісії;

Шевченко Олексій Григорович, голова Сумського обласного Товариства «Просвіта» імені Т.Г.Шевченка, член комісії;
Цибульська Наталія Олексіївна, начальник відділу культури та туризму Сумської міської ради.
Відсутні:
Пявка Юлія Миколаївна, завідувач сектору обліково-інформаційної роботи правового управління Сумської міської ради (перебуває у відпустці).

Бондаренко О. О., заступник начальника управління архітектури та містобудування (поважна причина).
Порядок денний:
1. Про результати розгляду пропозицій членів комісії щодо внесення змін та доповнень до Положення про комісію, зміни її назви. 

Антоненко Андрій Геннадійович, начальник відділу організаційно-кадрової роботи,  заступник голови комісії

2. Про функціональні обов’язки членів громадського активу. 

Шевченко Олексій Григорович, голова Сумського обласного Товариства «Просвіта» імені Т.Г. Шевченка, член комісії

3. Про зміни в топоніміці міста Суми.

Бондаренко Ольга Олегівна, заступник начальника управління архітектури та містобудування
4. Різне:

4.1.Про пропозиції Всеукраїнського Форуму «Геть від Москви» 2018.

Кругляк Наталія Іванівна, секретар комісії з питань контролю за дотриманням мовного законодавства в м. Суми
4.2. Про план роботи комісії на 2018 рік.
Кругляк Наталія Іванівна, секретар комісії з питань контролю за дотриманням мовного законодавства в м. Суми
1. СЛУХАЛИ:

Антоненко Андрій Геннадійович, начальник відділу організаційно-кадрової роботи, заступник голови комісії. Ознайомив з результатами розгляду пропозицій членів комісії щодо внесення змін та доповнень до Положення про комісію, зміни її назви.

Зазначив, що пропозиції носили такий зміст: до основних завдань комісії додати організацію та стимулювання роз’яснювальної роботи щодо важливості підтримки українських національних інтересів, зокрема державної мови, української культури та українського товаровиробника; змінити назву комісії на комісію з упровадження державної мови в місті Суми та сприяння задоволенню мовно-культурних прав та потреб українців; збільшити чисельність комісії та ввести до її складу  представників громадського активу. 

Пропонувалося внести зміни до пунктів Положення про комісію, викласти їх у новій редакції:
1. Комісія з питань упровадження державної мови в місті Суми (далі – Комісія) є консультативно-дорадчим органом при виконавчому комітеті Сумської міської ради, створеним з метою координації роботи щодо дотримання на території міста Суми вимог мовного законодавства (?).
2. У своїй діяльності комісія керується Конституцією України, Законами України, іншими чинними нормативно-правовими актами, а також цим Положенням.
3. Основними завданнями Комісії є:
3.1. Зміцнення статусу української мови як державної.
3.2. Об’єднання зусиль органів міської влади та місцевого самоврядування, спрямованих на всебічний розвиток і функціонування державної мови в усіх сферах суспільного життя міста, створення умов для її вивчення та засвоєння мешканцями міста.

3.3. Забезпечення використання державної мови в діяльності Сумської міської ради та її структурних підрозділів, на підприємствах, установах, організаціях усіх форм власності, розташованих на території міста. 

3.4. Сприяння всебічному висвітленню в засобах масової інформації  стану використання державної мови, задоволення мовно-культурних прав та потреб українців, підтримки українських національних інтересів.
3.5. Запобігання порушенню чинного законодавства про мови в топоніміці міста, при оформленні рекламних оголошень, плакатів, афіш та іншої візуальної інформації.

3.6. Організація та стимулювання роз’яснювальної роботи щодо важливості підтримки українських національних інтересів, зокрема державної мови, української культури та українського товаровиробника.
4. Комісія має право:
4.1. Отримувати в установленому законодавством порядку від органів місцевого самоврядування, підприємств, установ, організацій усіх форм власності, громадських об’єднань інформацію, що відноситься до компетенції комісії.
4.2. Заслуховувати на своїх засіданнях звіти керівників структурних підрозділів Сумської міської ради, підприємств, установ, організацій усіх форм власності міста з питань, віднесених до компетенції комісії. 
4.3. Залучати до роботи на громадських засадах фахівців з питань, що відносяться до компетенції комісії, а також громадський актив для збору інформації, участі в заходах, моніторингу та для виконання інших завдань, визначених комісією.
4.4. Приймати звернення від громадськості з питань забезпечення виконання мовного законодавства.
4.5. Виносити на розгляд Сумської міської ради, її виконавчого комітету та адміністративної комісії при виконавчому комітеті пропозиції щодо усунення порушень вимог мовного законодавства, ігнорування мовно-культурних прав і потреб українців. 
4.6. Здійснювати моніторинг стану впровадження державної мови в місті Суми.
5. Комісія з питань контролю за дотриманням мовного законодавства  в місті Суми діє у складі голови, заступника голови, секретаря, членів комісії. Персональний склад комісії затверджується розпорядженням міського голови м. Суми. Головою комісії призначається заступник міського голови з питань діяльності виконавчих органів ради.
6. Основною формою роботи комісії є засідання, які проводяться за необхідністю, але не рідше, ніж один раз на квартал. Засідання комісії вважається правомочним, якщо в ньому бере участь не менше половини її складу.
7. Комісія може здійснювати моніторинг стану впровадження державної мови в місті Суми.

8. Комісія здійснює свою діяльність згідно з річним планом, який затверджуються її головою.
9. Рішення комісії вважається прийнятим, якщо за нього проголосувала більшість її членів, присутніх на засіданні. При рівному розподілі голосів, голос голови комісії вважається вирішальним. Рішення комісії оформляється протоколом, який підписується головою (заступником голови) та секретарем комісії.
10. Рішення комісії, прийняті в межах її повноважень, мають рекомендаційний характер і повинні враховуватися (можуть розглядатися) у діяльності структурних підрозділів Сумської міської ради, підприємств, установ, організацій міста усіх форм власності.
Ознайомив з Порядком проведення моніторингу стану впровадження  державної мови в м. Суми:

1. Моніторинг стану впровадження державної мови в м. Суми (далі – моніторинг) проводиться з метою відстеження ситуації з означеного питання, здійснення аналізу впливу управлінських рішень на відповідну сферу суспільних відносин, формування пропозицій щодо вдосконалення відповідної роботи.

2. Моніторинг здійснюється членами комісії з питань упровадження державної мови в м. Суми. До здійснення моніторингу можуть залучатися громадські активісти та фахівці у сфері  української мови.

3. Моніторинг здійснюється згідно з планом проведення моніторингу, який формується та затверджується комісією з питань упровадження державної мови в м. Суми на підставі аналізу стану справ з відповідного питання в певній сфері.

4. План проведення моніторингу доводиться до підприємств, установ, організацій, включених до нього, не пізніше, як за 10 днів до початку його проведення.

5. Для проведення моніторингу комісією на її засіданні формуються моніторингові групи, до складу яких входять представник(и) комісії, представник громадського активу (за потреби), представник виконавчого органу Сумської міської ради, до сфери управління якого відноситься підприємство, установа, організація, у якій здійснюється моніторинг.

6. Керівники виконавчих органів Сумської міської ради всебічно сприяють моніторинговим групам при здійсненні моніторингу.

7. Моніторинг проводиться шляхом візуального огляду об’єкта моніторингу, спілкування з персоналом та заповнення опитувального листа. Опитувальний лист розробляється та затверджується комісією.

8. Опитувальний лист заповнюється у двох екземплярах, один із яких залишається представнику об’єкта перевірки.

9. Результати моніторингу розглядаються на засіданні комісії. За результатами розгляду формуються відповідні пропозиції та надсилаються уповноваженим органам чи посадовим особам.

Пропозиції щодо форми опитувального листа:

1. Назва об’єкта моніторингу.

2. Адреса.

3. ПІБ членів моніторингової групи.

4. ПІБ представника об’єкта моніторингу.

5. Зміст: застосування української мови: вивіска, меню, роздаткові матеріали, реклама тощо); спілкування персоналу.
6. Пропозиції/зауваження представників об’єкта моніторингу.

7. Рекомендації членів моніторингової групи.

ВИСТУПИЛИ:

1. Шевченко Олексій Григорович, голова Сумського обласного Товариства «Просвіта» імені Т.Г.Шевченка, член комісії, - звернув увагу на слово іншомовного погодження «моніторинг», запропонувавши замінити його українським.

2. Казбан Віктор Павлович, голова Конгресу Української інтелігенції Сумщини, член комісії, - наголосив на проведенні моніторингу в установах різних форм власності та підпорядкувань, які знаходяться в законодавчій юрисдикції Сумської міської ради.

УХВАЛИЛИ:

1.Антоненку А.Г., начальнику відділу організаційно-кадрової роботи, заступнику голови комісії:

1.1.Підготувати до 01.07.2018 проект розпорядження міського голови «Про комісію з питань упровадження державної мови в місті Суми». 
1.2. Доопрацювати до 01.07.2018 Порядок проведення моніторингу стану впровадження державної мови в м. Суми. Затвердити порядок проведення моніторингу зі змінами та доповненнями.
2. СЛУХАЛИ:
Шевченко Олексій Григорович, голова Сумського обласного Товариства «Просвіта» імені Т.Г.Шевченка, - зазначив, що на зборах активу товариства «Просвіта» було вирішено пропонувати додати до складу комісії від громадськості С.В. П’ятаченка, В.О. Артюха, В.Б. Ладу, О.М. Бриченка,       Т.П. Мовчан, Л.В. Леонідову, М.Т. Ткаченка, Л.М. Блокніну, Н.П. Дейниченко, В.П. Клісенка, М.П. Ганнощенка, С.Я. Шепотька, І.П. Янчука, Г.І. Заговору, Шиян М.П. За можливості, Ю.М. Тищука, М.У. Салманову, О.В. Ткаченка,  Г.Є. Шевченко, В.В. Поставного, Є.Г. Старинського.
Ознайомив з обов’язками членів громадського активу.
Функція збору інформації:
1. Виявлення фактів ігнорування та зневажання державної мови.

2. Виявлення фактів ігнорування мовно-культурних прав та потреб українців. 

3. Виявлення фактів проросійської діяльності та просування й підтримки російських колоніальних інтересів. Контроль за усуненням цих дій. 

4. Підтримка судових процесів на користь державної мови щодо задоволення прав українців.
5. Участь у перевірках стану використання державної мови разом із представниками комісії.

6. Підготовка брошури з правовими та патріотичними аргументами (витяги із законодавчих актів, вислови знаменитих людей, історичні приклади, досвід інших країн) на захист та підтримку державної мови.

7. Ведення агітаційно-роз’яснювальної роботи на користь підтримки державної мови.

ВИСТУПИЛИ:

1. Казбан Віктор Павлович, голова Конгресу Української інтелігенції Сумщини, член комісії, - рекомендував широко залучати до роботи комісії, проведення засідань П’ятаченка С.В., доцента СДПУ імені А.С. Макаренка, та Ладу В.Б., члена правління Сумського обласного Товариства «Просвіта» ім. Т.Г. Шевченка. 
2. Мотречко Віра Володимирівна, заступник міського голови, голова комісії, - запропонувала ввести до складу членів комісії П’ятаченка С.В., доцента СДПУ імені А.С. Макаренка, та Ладу В.Б., члена правління Сумського обласного Товариства «Просвіта» ім. Т.Г. Шевченка. 

3. Цибульська Наталія Олексіївна, начальник відділу культури та туризму, член комісії, - внесла пропозицію включити до членів громадського активу Шеремет Л.Г. та не вносити до складу членів громадського активу Блокніну Л.М., зважаючи на те, що до складу громадського активу входить активний представник викладацького складу музичних шкіл м.Суми Мовчан Т.П.
4. Мотречко Віра Володимирівна, заступник міського голови, голова комісії, - висунула пропозицію затверджувати персонально кандидатури членів громадського активу.
5. Ревякіна Світлана Павлівна, голова обласної організації Всеукраїнської правозахисної організації «Меморіал» імені Василя Стуса, член комісії, - зауважила, що членами громадського активу мають бути тактовні, неконфліктні, толерантні люди. 

6. Антоненко Андрій Геннадійович, начальник відділу організаційно-кадрової роботи Сумської міської ради, заступник голови комісії, - звернув увагу на вилучення пунктів 1, 2, 3 з обов’язків членів громадського активу, адже головна мета її діяльності – вивчення стану впровадження української мови, популяризація української мови, українського слова.
УХВАЛИЛИ:

2.1.Ввести до складу членів комісії П’ятаченка С.В., доцента СДПУ імені А.С.Макаренка, та Ладу В.Б., члена правління Сумського обласного Товариства «Просвіта» ім. Т.Г. Шевченка.

2.2. Затвердити персональний склад представників громадського активу: Артюх В.О., Бриченко О.М., Мовчан Т.П., Леонідова Л.В., Ткаченко М.Т., Дейниченко Н.П., Клісенко В.П., Ганнощенко М.П., Шепотько С.Я., Янчук І.П., Заговора Г.І., Шиян М.П., Тищук Ю.М., Салманова М.У., Ткаченко О.В., Шевченко Г.Є., Поставний В.В., Старинський Є.Г.
2.3. Шевченку О. Г., голові Сумського обласного товариства «Просвіта» імені Т.Г.Шевченка, до 05.07.2018 доопрацювати із залученням спеціалістів-правовиків функціональні обов’язки членів громадського активу.

3. СЛУХАЛИ:

Мотречко Віра Володимирівна, заступник міського голови, голова комісії, - запропонувала розглянути питання «Про зміни в топоніміці міста Суми» на наступному засіданні комісії у зв’язку з відсутністю з поважної причини Бондаренко О. О., заступника начальника управління архітектури та містобудування.
УХВАЛИЛИ:

3.1. Розглянути питання «Про зміни в топоніміці міста Суми» на засіданні комісії в ІІІ кварталі 2018 року. 
4.1. СЛУХАЛИ:
Кругляк Наталія Іванівна, секретар комісії з питань контролю за дотриманням мовного законодавства в м. Суми, - довела до відома, що на ім’я міського голови Лисенка О.М. було направлено листа координатором ініціативи «Геть від Москви» А. Смолієм. 

У ньому йшлося, що 24.02.2018 в Києві відбувся Всеукраїнський Форум «Геть від Москви» - 2018. Для опрацювання направлено резолюцію та проект рішення «Про регулювання мови обслуговування громадян у сфері надання послуг, торгівлі та здійснення інформування про товари та послуги у м.Львові», прийнятий Львівською міською радою.
Пропонується в листі опрацювання вказаних вище матеріалів та подальше винесення на розгляд Сумської міської ради проекту рішення «Про регулювання мови обслуговування громадян у сфері надання послуг, торгівлі та здійснення інформування про товари та послуги у м.Суми».

ВИСТУПИЛИ:

1. Казбан Віктор Павлович, голова Конгресу Української інтелігенції Сумщини, член комісії, - запропонував членам комісії самостійно ознайомитися з матеріалами Всеукраїнського Форуму «Геть від Москви» - 2018. 

Зосередив увагу на Указі Президента України від 31.05.2018 № 156/2018 «Про невідкладні заходи щодо зміцнення державного статусу української мови та сприяння створенню єдиного культурного простору України», зазначивши, що в цьому документі в чинному порядку затверджено заходи, які порушуються в листі.
2. Цибульська Наталія Олексіївна, начальник відділу культури та туризму, член комісії, - ознайомила присутніх із заходами до Дня Конституції України, запропонувавши членам комісії взяти в них активну участь.

УХВАЛИЛИ:

4.1.Членам комісії:

4.1.1. Ознайомитися до 10.07.2018 з матеріалами Всеукраїнського Форуму «Геть від Москви» - 2018.
4.1.2. Опрацювати Указ Президента України від 31.05.2018 № 156/2018 «Про невідкладні заходи щодо зміцнення державного статусу української мови та сприяння створенню єдиного культурного простору України» та надати пропозиції Казбану В.П., голові Конгресу Української інтелігенції Сумщини, члену комісії, з метою їх узагальнення та надання відповідних пропозицій при створенні регіональних планів заходів.
4.2. СЛУХАЛИ:

Кругляк Наталія Іванівна, секретар комісії з питань контролю за дотриманням мовного законодавства в м. Суми, - ознайомила з планом роботи комісії на 2018 рік.
ВИСТУПИЛИ:

Мотречко Віра Володимирівна, заступник міського голови, голова комісії, - запропонувала взяти за основу план роботи комісії на 2018 рік.

УХВАЛИЛИ:
4.2. План роботи комісії на 2018 рік узяти за основу.

Голова                                                                                             В.В. Мотречко
Секретар                                                                                         Н.І. Кругляк
